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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

RAHVUSVAHELISED LEPINGUD 

NÕUKOGU JA NÕUKOGUS KOKKU TULNUD EUROOPA LIIDU LIIKMESRIIKIDE VALITSUSTE 
ESINDAJATE OTSUS, 

16. juuni 2011, 

ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt 
poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu liidu nimel 
allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta ning ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, 
teiselt poolt Islandi ning kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise kõrvallepingu (mis käsitleb 
ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt 
poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu kohaldamist) 

liidu nimel allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta 

(2011/708/EL) 

NÕUKOGU JA NÕUKOGUS KOKKU TULNUD EUROOPA LIIDU 
LIIKMESRIIKIDE VALITSUSTE ESINDAJAD, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 
100 lõiget 2 koostoimes artikli 218 lõikega 5 ja artikli 218 
lõike 8 esimese lõiguga, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning 
teiselt poolt Ameerika Ühendriikide vahelises lennutrans­
pordilepingus ( 1 ) (edaspidi „lennutranspordileping”), mis 
allkirjastati Ameerika Ühendriikide ning Euroopa Ühen­
duse liikmesriikide ja Euroopa Ühenduse poolt 25. ja 
30. aprillil 2007 ja mida on muudetud Ameerika Ühend­
riikide ning Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide 
vahelise lennutranspordilepingu (allkirjastatud 25. ja 
30. aprillil 2007) muutmise protokolliga ( 2 ) (edaspidi 
„protokoll”), mis allkirjastati Ameerika Ühendriikide 
ning Euroopa Liidu liikmesriikide ja Euroopa Liidu 
poolt 24. juunil 2010, nähakse sõnaselgelt ette kolman­
date riikide ühinemine lennutranspordilepinguga. 

(2) Protokolliga muudetud lennutranspordilepingu alusel 
loodud ühiskomitee koostas vastavalt kõnealuse lepingu 
artikli 18 lõikele 5 ettepaneku Islandi ja Norra Kunin­
griigi ühinemiseks protokolliga muudetud lennutranspor­
dilepinguga. 

(3) Ühiskomitee tegi 16. novembril 2010 ühelt poolt Amee­
rika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt 
poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu 
(edaspidi „ühinemisleping”) ettepaneku. 

(4) Komisjon on pidanud läbirääkimisi ühelt poolt Euroopa 
Liidu ja selle liikmesriikide, teiselt poolt Islandi ning 
kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise kõrvalle­
pingu üle, mis käsitleb ühelt poolt Ameerika Ühendrii­
kide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, 
kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra 
Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu kohaldamist 
(edaspidi „kõrvalleping”). 

(5) Ühinemisleping ja kõrvalleping tuleks allkirjastada ning 
neid tuleks kohaldada ajutiselt kuni nende sõlmimiseks 
vajalike menetluste lõpuleviimiseni, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesolevaga antakse luba allkirjastada liidu nimel ühelt poolt 
Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liik­
mesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra 
Kuningriigi vaheline lennutranspordileping ning ühelt poolt 
Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, teiselt poolt Islandi ning 
kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vaheline kõrvalleping, mis 
käsitleb ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt 
Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi

ET 29.10.2011 Euroopa Liidu Teataja L 283/1 

( 1 ) ELT L 134, 25.5.2007, lk 4. 
( 2 ) ELT L 223, 25.8.2010, lk 3.



ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspor­
dilepingu kohaldamist, eeldusel et nimetatud lepingud sõlmi­
takse. 

Ühinemislepingu ja kõrvallepingu tekstid on lisatud käesolevale 
otsusele. 

Artikkel 2 

Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud 
liidu nimel ühinemislepingule ja kõrvallepingule alla kirjutama. 

Artikkel 3 

Liit ning, kohaldatavate siseriiklike õigusaktidega lubatud 
ulatuses, selle liikmesriigid ja teised lepinguosalised kohaldavad 

ühinemislepingut ja kõrvallepingut ajutiselt alates nende allkir­
jastamise kuupäevast (*) kuni nende sõlmimiseks vajalike menet­
luste lõpuleviimiseni. 

Artikkel 4 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Luxembourg, 16. juuni 2011 

eesistuja 

VÖLNER P.
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(*) Nõukogu peasekretariaat avaldab ühinemislepingu ja kõrvallepingu 
allkirjastamise kuupäeva Euroopa Liidu Teatajas.


